
Flash fiscal / Tax flash 3 Fevereiro 2011
February 3, 2011

IRS – Datas de entrega do IRS e outras obrigações
PIT – Submission deadlines for PIT and other obligations

Para qualquer
esclarecimento, 
contactar / For further 
information

PricewaterhouseCoopers 

Em comunicado de imprensa, o Ministério das Finanças
anunciou que as declarações de IRS relativas ao ano de
2010, deverão ser entregues nas seguintes datas:

According to a press release from Ministry of Finance, 
the 2010 Portuguese personal income tax returns 
should be filed on the following dates :

PricewaterhouseCoopers 
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- Portugal

Tel. +351 213 599 000 

Em papel:

• De 1 de Março a 31 de Março de 2011 (caso tenham sido
auferidos exclusivamente rendimentos do trabalho
dependente ou pensões);

Paper format:

• From 1 March to 31 March 2011 (if only employment 
income or pensions are to be disclosed);

Fax +351 213 599 995
pwc.tax@pt.pwc.com

www.pwc.com/pt
www.pwcinforfisco.pt

dependente ou pensões);
• De 1 de Abril a 30 de Abril de 2011 (caso tenham sido

auferidos outros tipos de rendimentos).

Electronicamente:

• From 1 April to 30 April 2011 (if other sources of 
income are also to be disclosed).

Electronically:

• De 1 de Abril a 30 de Abril de 2011 (caso tenham sido
auferidos exclusivamente rendimentos do trabalho
dependente ou pensões);

• De 1 de Maio a 31 de Maio de 2011 (caso tenham sido

• From 1 April to 30 April 2011 (if only employment 
income or pensions are to be disclosed);

• From 1 May to 31 May 2011 (if other sources of 
income are also to be disclosed).

auferidos outros tipos de rendimentos).

Adicionalmente, o Ministério das Finanças informou que
será obrigatório incluir o Número de Identificação Fiscal
dos dependentes no preenchimento da declaração de IRS

Additionally, the Portuguese tax authorities informed 
that will be mandatory to include the tax payer number 
of dependents in the 2010 Portuguese income tax 
return.p p ç

de 2010.
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